
I — Мпого... ичепь мпого...
И, однзкоже, опъ смѣетъ возмущать-

; ся. И самое важное нс въ томъ, что 
1 смѣетъ, а въ томъ, что и вы признаете! 
это его право возмущаться.

Коромысловъ, несмотря даже на то, что 
I позволилъ себѣ сближеніе съ женой своего 
лучшаго друга, все-таки пе падшій че­
ловѣкъ, вовсе нс падшій, несмотря па 
многія, можеть-быть, сотни, жен иннъ, 
которыми онъ обладалъ, а Екатерина Нва-| 
повна— падшая; вы чувствуете, что опа 
дѣйствительно падшая, для которой одно і 
изъ двухъ: либо разбѣжаться и въ са­
момъ дѣлѣ броситься въ это окпо, къ ко­
торому ее такъ тянетъ, па мостовую, съ 
высоты шестого этажа, либо окончатель­
но захлебнуться въ разгулѣ, винѣ, въ 
развратѣ.

Что же за двѣ такія мѣрки, что за двъ 
нравственности?

«Есть одна истина, есть одна добродѣ­
тель!»— звучитъ спящему Францу Моору 
съ высоты Синая.

А жизнь часто говорить намъ о двухъ 
истинахъ и двухъ добродѣтеляхъ.

Мы не знаемъ, какою нравственною 
жизнью жилъ до женитьбы мужъ Ека­
терины Ивановны: не знаемъ, насколько 
чисть его брать,— воплощенная совѣсть 
этой женщины, когда она была еще чиста, 
— и этого намъ и не нужно знать: это 
ничего не мѣпяетъ въ психологической 
основѣ. По всей вѣроятности, Алеша не 
дѣвственникъ, и Георгій женился не дѣв­
ственникомъ. По всей вѣроятности, сно­
шенія съ женщинами для нихъ возмож­
ны безъ любви, даже безъ мгновеннаго 
увлеченія, отрѣшенныя отъ духовныхъ 
переживаній, а вотъ Екатерина Иванов­
на... Она дерзнула. Она попробовала так­
же отрѣшить физіологію отъ психики. И 
что произошло?

До тѣхъ поръ она, какъ всякая чистая 
женщина, понимала возможность послѣд­
няго, интимнѣйшаго единенія съ мужчи­
ной только какъ результатъ полной ду­
ховной гармоніи. Сначала: два —  духъ і 
единъ, а потомъ уже: два— плотъ едина. | 
И какъ естественный, какъ оправдываю­
щій это общеніе результатъ— дѣти. Все 
это вмѣстѣ— основа цѣльнаго, стройнаго, 
прекраснаго зданія ея души, гдѣ все такъ 
свѣтло, ясно, чисто и понятно.

И весь этотъ міръ разомъ рушится: 
оскорбительное, незаслуженное обвиненіе1 
со стороны мужа. Въ нее стрѣляютъ, какъ 
въ измѣнницу. Все потрясено, все воз-; 
мущено: е е  смѣли заподозрѣть!

И негодованіе, месть, ненависть за-!

подъ крестною ношей.
Вотъ въ чемъ ужасъ. Литературы всѣхъ 

странъ, и больше всего русская, пестрятъ 
образами,, въ которыхъ порокъ п свя­
тость, наслажденіе и страданіе сливаются 
до полной пераздѣлимости въ одной жен­
щинѣ.

Двѣ добродѣтели, двѣ истины.
Позволяемъ распутничать мужчинѣ и 

нс позволяемъ женщинѣ; и, съ другой 
[ стороны, никогда не поставимъ на пьеде­

сталъ распутничающаго мужчину, а 
распутничающей женщинѣ, Сонечкѣ Мар- 
меяадовой, въ ноги поклониться можемъ 
за крестныя ея муки.

Публика Художественнаго театра недо­
статочно восприпяла, полюбила ту  свѣт­
лую Екатерину Ивановну, какой опа былг 
вначалѣ; недостаточно оплакала ее, кого 
увидѣла въ началѣ второго акта мертвой 
— не повѣрила ея смерти и потому н« 
приняла Екатерины Ивановны искажен-, 
ной, другой Екатерины Ивановны.

Вина въ этомъ и автора, и исполни­
тельницы.

То, что я  говорилъ до сихъ поръ с 
пьесѣ, относится къ сущности ея.

Сущность интересная. Мпѣ, разумѣется, 
пришлось коснуться всего этого только 
слегка, урывками, только дать намекъ,! 
но и изъ намека, кажется, понятно, что 
проблема женскаго чувства затронута 
интересно. Форма же страдаетъ большими 
недостатками.

Не буду говрить о чисто-внѣш нихъ: 
началъ прямо съ выстрѣловъ, такъ умѣй 
же и до коіща оставить пасъ въ прежнемъ 
напряженіи,— есть и болѣе крупные: при 
отсутствіи внѣшняго дѣйствія, при на­
личности чисто -  психологическаго содер-1 
жанія, необходимо было эту психологію 
дать ярче, сильнѣе, острѣе.

А то получается рядъ очень интерес­
ныхъ афоризмъ, въ родѣ того, что: «не 
всегда хорошо убить человѣка»; рядъ 
чрезвычайно правдивыхъ и  непрпвычпыхъ 
на сценѣ положеній, въ p o rt этой покор­
ности мужа, который стрѣлялъ изъ-за 

сложнаго подозрѣнія, а теперь безъ про­
б сто в ъ  является свидѣтелемъ безобраз-
,ныхъ сценъ, въ компаніи нѣсколькихъ 
любовниковъ своей жены,— все это хо­
рошо; а  трагедіи Екатерины Ивановны, 
какъ слѣдуетъ, не увидѣли, многіе и 
вовсе проглядѣли. Увидѣли физіологію, 
но не поняли ужаса, пе почувствовали, 
что это— «рушенье свѣтлыхъ міровъ въ 
безнадежную бездну хаоса».

Иного иеумѣлаго, нс сдѣланнаго въ 
л ье сѣ . Почему, напримѣръ, мужъ— дену-, 
ггать? Почему онъ не адвокатъ, не док- 
|торъ, не инженеръ, нс писатель? К акъ ' 
комичны почти въ каждой сцепѣ заявле-' 
нія его: «былъ въ йѵмѣ»: «т насъ въ во-

стзвляють ее отдаться этому самому ни­
чтожеству Ментикову, съ кѣмъ ее соеди­
нилъ въ своемъ воображеніи мужъ.

Физіологія отдѣлена ею отъ психологіи. 
Общеніе не является,— какъ это только и 
могло мыслиться ею,— результатомъ высшей 
гармоніи. Тутъ же попраннымъ оказался 
и другой великій законъ: оправданіе брач­
ныхъ отношеній— дѣторожденіе— тоже по­
ругало. Екатерина Ивановна забеременѣла 
и подверглась операціи.

Мужъ, стрѣлявшій въ невинную жену, 
пришелъ просить прощенія. Узналъ отъ 
нея съ перваго слова и объ измѣнѣ, и 
объ операціи, и  не только «простилъ», 
но и понялъ, что попрежнему надо ему 
просить прощенія.

И простила, и тутъ, казалось бы, воз­
можность возвращенія къ счастливому 
прошлому, по прежней Екатерины Ива­
новны пѣть. Нѣть того міра, прекрас­
наго, но непрочнаго, который весь дер­
жался па чистотѣ, на стройности, на без­
упречной гармоніи.

Екатерина Ивановна говорить, что она 
мертва. Той, прежней женщины уже 
пѣть. Опа чувствуетъ это, но еще не по­
нимаетъ, и когда ее тянетъ къ  вернув­
шемуся мужу, тянетъ животно, она, не 
сознавая, спрашиваетъ:

—  Что это? Отчего?
—  Это оттого, что ты меня любишь.
—  Да... ио и еще что-то...
Это что-то еще— это возможность от­

дать свое тѣло, не отдавая души; отрѣ­
шенность брачныхъ отношеній отъ опра­
вданія брака— дѣтей.

Это было невѣроятнымъ, и стало не 
только возможнымъ, но и сущимъ...

И не могутъ1 отдать о г й  отчета окру­
жающіе Екатерину Ивановну, какимъ 
образомъ вмѣсто прежняго свѣтлаго и чи­
стаго зданія ея души создалось, сложи­
лось другое, отвратительное; былъ если 
не храмъ, то милая дѣтская, опрятная 
спальня, а сталъ отдѣльный кабинетъ 
ресторана, вертепъ...

Не понимаетъ многоопытный худож­
никъ:

У мужчины ясно все и просто: въ рай 
онъ идетъ,— такъ и  видно, что въ рай; 
а женщина— то ли она распутничаетъ, 
то ли она своимъ распутствомъ молится, 
то лп опа упрекаетъ имъ. Вѣчная Магда­
лина...

Вѣчная Магдалина— вотъ оно, слово. 
Сліяніе въ одной личности грѣшницы и 
святой, жрицы наслажденія и величайшей 
страдалицы, духа землп съ нзпемогающей



миссіи»; «сейчасъ изъ засѣданія»,— что­
бы заставить повѣрить въ свое депутат­
ство, и ни единаго разговора, пл одного 
слова, касающагося какихъ бы то нп 
было общественныхъ интересовъ.

Много не сдѣлано, иного неяснаго, по 
крайней мѣрѣ, для не читавшихъ пьесы, п 
особенно досадно подозрѣвать, что это не 
отъ недостатка таланта, а отъ спѣшки; I 
непремѣнно въ годъ по нѣскольку пьесъ 
писать; но основаніе пьесы представляет­
ся мнѣ чрезвычайно интереснымъ и боль­
шимъ. Разрушеніе женской души тамъ, 
гдѣ мужская и не темнится,— это явле­
ніе гораздо болѣе глубокое, чѣмъ дума­
ютъ какъ сторонники мужской чистоты, 
такъ и сторонники женскаго «дерзанія». 
И почти не затронутъ онъ въ литературѣ 
въ своей глубинѣ.

Съ этой стороны пьеса Леонида Андрее­
ва кажется мнѣ значительнѣе многихъ 
«одобренныхъ» публикой пьесъ.

Насколько осудили пьесу, настолько, 
повидимому, были склонны хвалить испол­
нителей.

Къ этой похвалѣ я присоединяюсь безъ 
оговорокъ только по отношенію къ Кача- 

I: лову: страшное напряженіе первой сцены, 
трудность котораго удесятеряется тѣмъ, 
что имъ начинается пьеса, и его надо 
выработать прямо, безъ разбѣга,— удиви­
тельно. Это—-сама жизнь, это— созданіе 
высокаго искусства, доподлинное творче­
ство. (Напрасенъ только, какъ сообща­
лось въ печати, задуманный этпмъ арти- 

! стомъ долгій «разговоръ безъ словъ» 
въ началѣ пьесы. Публика думаетъ, что 
ей пужпо что-то слышать, п досадуетъ, 

і что она все-таки ничего не слышитъ). 
П вся остальная роль проведена Кача­
ловымъ съ огромнымъ тактомъ, съ за­
мѣчательной вѣрностью и правдивостью 
образа. Показывался на сценѣ Качаловъ, 
п сразу напрягалось вниманіе зрителя, и
возрасталъ интересъ къ произведенію.

I Г-жа Германова сыграла гораздо лучше 
I гибнущую и погибшую Екатерину Ива­
новну двухъ послѣднихъ дѣйствій. Здѣсь 
опа была во многомъ очень хороша, ио 
она не сумѣла дать намъ понять и по- і 
чувствовать въ первомъ актѣ всей глу-) 
бины своего женскаго негодованія, обиды, і 
а во второмъ— не дала намъ поплакать 
о милой, только-что умершей женщинѣ, I 
бѣлокрылой чайкѣ, убитой грубого рукою.I

Много здѣсь вины автора, по немало
, и отъ артистки. И потомъ: когда п аучагь! 
г-жу Германову не портить своей пре-1 
красной молодой фигуры старческимъ сги­
баніемъ таліи?

Много хорошаго въ г-жѣ Кооненъ— Лм-

зѣ, особенно во второмъ актъ; какой этоі 
милый, хорошій, дорогой нашему сердцу 
подростокъ!

Ментиковъ... Да, онъ можетъ быть и 
такимъ, какимъ его изобразилъ г. Воро­
новъ. И онъ изобразилъ его хорошо, но 
мнѣ кажется, что Ментиковъ много плю­
гавѣе и много комичнѣе, что онъ и фи­
гуркой долженъ быть такъ же мелокъ, 
какъ и душонкой.

Остальныя роли, кромѣ художника, в сѣ ' 
эпизодическія, и всѣ ихъ играли очень) 
хорошо, а вотъ художникъ г-на Москвина, 
неожиданно вышелъ почему-то излишне) 
солиднымъ, излишне суровымъ и излишне 
скучнымъ.

Среди миноровъ остальныхъ персо­
нажей онъ единственный мажоръ: 
сильный, энергичный человѣкъ; па 
обязанности его —  поднять настроеніе 
дѣйствующихъ лицъ пьесы, на обя- 

. занности его исполнителя —  поднять 
настроеніе зрителей. А г. Москвинъ такъ 
паузилъ, такъ паузилъ, что третій актъ, 
вовсе не утомительный въ чтеніи, вымо- 

' талъ въ постановкѣ Художественнаго
театра всю душу.

«Художественная» темнота, «художе­
ственныя» паузы, при которыхъ слова 
подаются черезъ часъ по столовой лож­
кѣ, и въ результатѣ —  непреодолимая 
тоска...

Здѣсь театръ очень повредилъ автору. I 
Оживленнѣе можно и нужно было сыграть | 
и послѣдній актъ, гдѣ гораздо больше 

! оживленія, движенія, разнообразныхъ п е -;
: режяваній, чѣмъ далъ режиссеръ. Это т о - '
; же много повредило успѣху.

СЕРГІЙ ПБЛОНОІСКІЙ.

Фолииі.

Вчера въ Художе­
ственномъ театрѣ.
Д ля вчераш ней премьеры Художе­

ственный театръ  поставилъ «Екатерину 
Ивановну» Л еонида Андреева.

И  въ послѣдовательномъ порядкѣ 
шло такъ. Послѣ перваго ак та  аплоди­
ровали. Послѣ второго— меньше. Послѣ 
третьяго— молчали. И  послѣ четвертаг- 
го— категорически евпетали.

Свистали не театру, но исполните­
лямъ, а опредѣленно автору. И  вовсе 
не так ъ  трудно разобраться, з а  что

свпстали. В ъ  рецензіи я  сдѣлаю это 
подробпо, а пока ограничусь «двумя 
словами».

По всей линіи творчества Андреева 
проходятъ двѣ крайности,— это легко 
прослѣдить. Либо онъ ударяется  въ 
полное отвлеченіе, въ туманный и вы­
спренній символъ, либо наоборотъ, 
если берется за  быть, окунается въ 
самую гущу его. В ъ  звѣриное. В ъ  фи­
зіологію.

Такъ и въ  «Е катеринѣ Ивановнѣ». 
В зялъ  темой женщ ину. Н аш у  женщину. 
Нашу современницу. II вскры лъ ее. 
Вскрылъ физіологически.

И въ  итогѣ такого вскры тія устами 
художника Коромыслова заявилъ , что 
въ натурѣ всякой женщ ины прежде 
всего и больше всего элемента плотска­
го. Она— вакханка. Н о вак хан к а  мер­
твая. Н ѣ ть  въ ней, какъ  въ  древней 
Элладѣ или Римѣ, радости р азврата. 
Н ѣть солнца. Н ѣ ть  красокъ. Она— сон­
ная, вя л ая . И, развратни чая, она сѣетъ 
только горесть и  слезы.

Всѣ женщины въ больш е! или мень­
шей степени Екатерины  Ивановны, от- 
даю щ іяся сегодня мужу, зав тра  ни­
чтожному Ментикову, послѣзавтра 
презирающему ее же художнику Коро- 
мыслову, а  тамъ студепту Алешѣ и  т. д. 
И  все это перепутано ложью, гримаса­
ми порядочности, этикетками услов­
ностей.

Т ак ая  точка зрѣн ія, конечно, шоки­
ровала зрителя. Его задѣли— и онъ 
свисталъ. Свисталъ даже любимому 
автору.

Что к асается самой пьесы, вѣрнѣй, 
структуры ея, она производить впеча­
тлѣніе двухъ точно разрозненны хъ по­
ловинъ. Какъ-будто н а  второмъ актѣ 

іона кончается, по, чтобы создать спек- 
Ітакль, авторъ придѣлалъ ещ е третій и 
четвертый. И сталъ вымучивать тему. 
Поставилъ ее н а  дыбы и сталъ подхле­
стывать.

Поставлена пьеса  старательно. Н е 
совсѣмъ удается сама Е катерппа И ва­
новна г-жѣ Германовой. И нтересны 
гг. К ачаловъ и Вороновъ. Тонъ обыч­
ный для Художественнаго театра— по­
ниженный п замедленный. П аузъ  явное 
перепроизводство.

Э. Б.


